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CONSTRUCTION JOINT STOCK COMPANY NO. 1 SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
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Independence - Freedom - Happiness

sé/No: 03 80 2026/cBTT-VCH

VAv: Bé nhiém Nguoi phu tréch quan tri cong ty Ha Noi, ngay 24 thang 04 ndm 2026
Re: Appointment of the Person in Charge of Hanoi, April 24, 2026
Corporate Governance
Kinh guvi: SO GIAO DICH CHIPNG KHOAN VIET NAM CONGTY Dty sgnes
SO GIAO D|CH CHI'NG KHOAN HA NOI O PHANDZoRE e
To: VIETNAM STOCK EXCHANGE X o
HANOI STOCK EXCHANGE ?O ’1“6

1. Tén cdng ty: Céng ty c6 phan xay dyng sb 1.
Name of organization: Construction Joint Stock Company No.1 1
Ma chirng khoan/ Stock code/ Broker code:  VC1
Bja chi tru s& chinh/ Head office address: D9 Khuét Duy Tién, phwéng Thanh Xuan, Ha Noi/
D9 Khuat Duy Tien Street, Thanh Xuan Ward, Hanoi City.
Pién thoai/ Tel: 024.38544057 Fax: 024. 38541679
Nguwdi thwe hién CBTT: Hoang V&n Trinh — Téng giam déc Cong ty
Person who discloses information: Hoang Van Trinh — General Director of the Company
2. Noi dung théng tin céng bd/ Contents of disclosure:
Ngay 24/04/2026, Hoi ddng quan trj Cong ty cb phan xay dwng s6 1 da ban hanh Quyét dinh
s0 0379/2026/QD-HDQT vé viéc bé nhiém Nguwdi phy trach quan trj cong ty 1a ba Nguyén
Thi Phuong Linh — Thw ky cong ty. Cong ty tran trong céng bd thong tin toi S& Giao dich
chirng khoan Viét Nam (VNX), S¢& Giao dich chirng khoan Ha Néi (HNX) va cac quy vi cb
doéng.
On 24 April 2026, the Board of Directors of Construction Joint Stock Company No. 1 issued
Decision No. 0379/2026/QB-HDQT on the appointment of Ms. Nguyen Thi Phuong Linh — -
Company Secretary — as the Person in Charge of Corporate Governance. The Company
hereby respectfully discloses this information to the Vietnam Stock Exchange (VNX), the
Hanoi Stock Exchange (HNX), and all esteemed shareholders. .
3. Théng tin nay da dwoc cong bbd trén trang théng tin dién t& cla Céng ty: '
http://www.vinaconex1.com.vn/
This information has been officially disclosed on the Company's electronic information portal:
http://www.vinaconex1.com.vn
Chuing t6i xin cam két cac théng tin cong bé trén 1a ding sy that va hoan toan chiu trach
nhiém trweéc phap ludt vé néi dung théng tin céng bd.
We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the full
responsibility to the law.

Tai liéu dinh kém/ Attached documents: _NGUOI BUQC UQCBTT
QB 50 0379/2026/QD-HOQT ngay 24/04/2026 7 =
Decision No. 0379/2026/QP-HPQT dated 24 April 2026
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Noi nhén/ Recipient;: cO PHAN
- Nhw k/g/ As recipient; o

- Lwu TK/ Archived.
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TC)NG CONG TY CO PHAN VINACONEX CONG I-IOA XA HOI CHU NGHIA VlET NAM
VINACONEX 1

86: () 579 [2026/QD-HDQT Ha Noi, ngay 4 thang 04 nam 2026

QUYET DINH
CUA HOI BONG QUAN TRI CONG TY

V/v: BS nhiém Ngweéi phu trach quan tri cong ty

HOI PONG QUAN TR] CONG TY CO PHAN XAY DUNG SO 1

- Cdn cur Luét Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 do Quéc héi khda 14 nude Céng hoa xa
héi chi nghia Viét Nam théng qua ngay 17/6/2020 va céc vén ban huéng dan thi hanh;

- Cén cir Luat Chimg khoén s6 54/2019/QH14 ngay 26 thang 11 ndm 201 9;

- Can ctr Nghi dinh s6 155/2020/NB-CP ngay 31 thang 12 ndm 2020 cia Chinh pha quy

dinh chi tiét thi hanh mét sé diéu cua Luét Chiing khoan; @.m@
- Cén ctr Diéu 16 ctia Céng ty cé phén xay dung sé 1; CONG T
- Cén ctr Quy ché ndi bd vé quan tri cong ty cda Cong ty ¢b phan xdy dung sé 1; GO PHA
- Cén ctr Quy ché hoat déng ctia Hi déng quan trj ctia Cong ty cé phan xay dung s 1. iy DUNG ¢
- Céan ctr Bién ban kiém phiéu biéu quyét cia cac thanh vién Hoéi déng quén tri sé w
, L
04/2026/BB-TK ngay.?.{/04/2026. K
QUYET PINH
Piéu 1. B6 nhiém Ba Nguyén Thj Phwong Linh — Sinh ngay , s6 CCCD:
do Cuc Canh sat QLHC vé TTXH cép ngay - Thw ky

cong ty la Ngwdi phu trach quan tri céng ty.

Thoi han bo nhiém: 05 nam, ké tir ngay 24 thang 04 nam 2026.

Piéu 2. Ba Nguyén Thj Phwong Linh c6 trach nhiém thuc hién cac quyén va nghia vu
ctia Nguwoi phu trach quan tri cdng ty theo quy dinh cla phap luat, Didu |& cong ty
va Quy ché ndi bd vé quan tri cong ty.

Piéu 3. Quyét dinh nay c6 hiéu luc thi hanh k& tir ngay ky.
Cac ong/ba thanh vién Hoi déng quan tri, Tdng giam ddc, Phé Téng giam déc, Ké
toan trwéng, Trwdng cac phong, ban, don vj trwc thuéc va ba Nguyén Thi
Phwong Linh chiu trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay.

TM. HO BONG QUAN TR

Noi nhan:
- Nhw diéu 3;
- TCT (dé blc)
- Lwu TK.
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VINACONEX JOINT STOCK CORPORATION SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

CONSTRUCTION JOINT STOCK COMPANY NO 1 Independence — Freedom — Happiness
VINACONEX 1
No. 0379/2026/QDb-HDPQT Hanoi, April 24, 2026

DECISION OF THE BOARD OF DIRECTORS OF THE COMPANY

Re: Appointment of the Person in Charge of Corporate Governance

THE BOARD OF DIRECTORS OF THE COMPANY

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 adopted by the 14th National
Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on 17 June 2020, and its implementing
documents;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated 26 November 2019;
Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP dated 31 December 2020 of the
Government detailing the implementation of a number of articles of the Law on
Securities;

Pursuant to the Charter of Construction Joint Stock Company No. 1;

Pursuant to the Internal Regulations on Corporate Governance of Construction Joint
Stock Company No. 1;

Pursuant to the Regulations on Operation of the Board of Directors of Construction
Joint Stock Company No. 1,

Pursuant to the Vote Counting Minutes of the Board of Directors No. 04/2026/BB-TK

dated 24 April 2026.
RESOLVES
Article 1. Appointment of Mrs. Nguyen Thi Phuona Linh — Date of birth: s
, Citizen Identification No.: ( " issued by the Police Departmen

for Administrative Management of Social Order on | 2"
Company Secretary, as the Person in Charge of Corporate Governance.

Term of appointment: 05 years, commencing from 24 April 2026.

Article 2. Mrs. Nguyen Thi Phuong Linh shall exercise the rights and perform the
obligations of the Person in Charge of Corporate Governance in accordance with
applicable laws, the Company's Charter, and the Company’s Internal Regulations
on Corporate Governance.

Article 3. Implementation provisions
This Decision shall take effect from the date of signing.

Members of the Board of Directors, the General Director, Deputy General
Directors, the Chief Accountant, Heads of departments, divisions and affiliated
units, and Ms. Nguyen Thi Phuong Linh shall be responsible for the
implementation of this Decision.

ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

Recipients: CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS
- As stated in Article 3;
- Filed at the Secretariat. (signed)

Nguyen Khac Hai
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